
Especificaciones para la salida de CC
Corriente de carga de salida 800mAh como máx
Voltaje de salida en funcionamiento (nominal)  12 V cc
Tipo de carga  3 etapas

Funciones de protección
 Sobrecarga, cortocircuito,  
 polaridad inversa, bajo voltaje  
 en la batería

Seguridad y cumplimiento
Certificaciones del producto  UL 13106 y CAN/CSA-C22.2
CEM (Compatibilidad electromagnética) Cumple con el estándar de  
 referencia de la Comisión  
 Federal de Comunicaciones  
 (FCC), parte 15, subparte B,  
 Clase B

Conecte a la batería 
uno de los cables de 
batería incluidos
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Conecte el cable 
de batería al cable 
del cargador para 
conexión rápidad

2 El proceso de carga 
comenzará de 
inmediato y se 
encenderá la luz LED
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A. El cargador de baterías proporciona una carga confiable y 
segura para todas las baterías de plomo y ácido de 12V.

B. La luz LED de la carga muestra el estado del proceso de carga 
de la batería.

C. El cable de carga para conexión rápida se conecta a los cables 
de carga.

D. El cable de batería con las pinzas se conecta a su batería con 
rapidez para aplicaciones de carga normales.

E. El cable de batería con terminales en forma de anillo puede 
quedar instalado de manera permanente en su batería para 
recargas frecuentes y mantenimiento. Es ideal para vehículos que 
están guardados durante períodos largos entre un uso y otro. 

1 Amperios Cargador de batería / conservador de carga

Primeros pasos
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¿Qué es la carga en tres etapas?

Enchufe el cargador 
de baterías al 
tomacorrientes de 
CA de la pared
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Etapa 1: Volumen - El cargador proporciona una corriente constante máxima a la batería. Una 
vez que el voltaje de la batería sube a un nivel específico, el cargador pasa a la segunda etapa.

Etapa 2: Absorción - El cargador continúa cargando la batería a un voltaje constante. Esto 
carga la batería al 100% en un tiempo relativamente breve. Cuando la batería está 
completamente cargada, el cargador pasa a la tercera etapa.

Etapa 3: Circulación (mantenimiento) - El cargador cambia a un voltaje de mantenimiento 
seguro para el almacenamiento a largo plazo. Si la batería pierde una cantidad significativa de 
carga, el cargador pasará de nuevo a la primera etapa y reiniciará el ciclo de carga.

Etapa 1 Etapa 2 Etapa 3

Es seguro mantener el cargador conectado a su vehículo en todo momento para asegurarse
de contar con una batería 100% llena siempre; el modo de "carga circulante" no permitirá 
que la batería se cargue demasiado y se dañe.

Rojo fijo: CARGANDO - 
 La batería se está cargando
Verde fijo:  LISTO/CARGA
 COMPLETA    -
 La carga está completa
LED apagado: APAGADO  - 
 Cortocircuito o falta de 
 corriente

por esta garantía. Por favor, guarde el recibo de compra con fecha como 
comprobante de la fecha de compra, puesto que este será necesario para obtener 
cualquier servicio de garantía. Con el objetivo de mantener la garantía en vigor, el 
producto se debe manejar y utilizar como lo indican las instrucciones que 
acompañan esta garantía. Esta garantía no cubre ningún daño ocasionado por un 
accidente, mal uso, abuso o 
negligencia.

Descargo de responsabilidad de la garantía
La garantía limitada que se describe aquí es su única compensación. En la 
medida en que lo permita la ley, el fabricante y el distribuidor renuncian a todas 
las otras garantías implícitas o explícitas, incluyendo cualquier garantía de 
comerciabilidad y/o de idoneidad para cualquier propósito en particular.

Limitación de responsabilidades
Con excepción de la reparación o sustitución de este producto, como se indica 
expresamente en la garantía limitada descrita en este documento, el fabricante y 
el distribuidor no serán responsables por ningún daño, ya sea directo, indirecto, 
incidental, especial, consecuente, ejemplar o de otro tipo, incluyendo la pérdida 
de ingresos, la pérdida de rentabilidad, la pérdida de uso de programas, la 
pérdida o recuperación de datos, el alquiler de equipos de reemplazo, el tiempo 
de inactividad, los daños a la propiedad y las reclamaciones de terceros que 
surjan de cualquier teoría de recuperación, incluyendo legal, contractual o 
extracontractual. A pesar de la vigencia de alguna garantía limitada o implícita, o 
en caso de que alguna garantía limitada no cumpla con su propósito esencial, en 
ningún caso la responsabilidad total del distribuidor y del fabricante excederá el 
precio de compra de este producto. Algunos estados y algunas provincias no 
permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, por lo 
que las limitaciones o exclusiones anteriores podrían no aplicarse en su caso. 
Esta garantía limitada le otorga a usted derechos legales específicos. Usted 
puede tener otros derechos que varían de estado a estado y de provincia a 
provincia.

Centro de atención al cliente
Si usted tiene algún problema o alguna pregunta relacionada con su producto 
DURACELL®, nuestro servicio de asistencia técnica está gratuitamente a su 
disposición. Llame desde un teléfono en un lugar donde tenga acceso a su 
dispositivo móvil.
Esté preparado para proporcionar la siguiente información:
- Nombre, dirección y número de teléfono
- Nombre del producto DURACELL®
- Marca y modelo de su dispositivo
- Signos de los problemas y lo que los ocasionó
El servicio de soporte técnico está a su disposición en el teléfono:
Estados Unidos y Canadá +1-800-300-1857
Fuera de Estados Unidos y Canadá: +1-800-437-7765
Las consultas por escrito deben dirigirse a: Battery-Biz Inc.;
DURACELL® Product Inquiry
1380 Flynn Road, Camarillo, CA 93012, Estados Unidos de América (USA)

Información para el reciclaje
Battery-Biz está comprometido con la responsabilidad ambiental y recomienda 
que los dispositivos electrónicos sean desechados correctamente. Por favor, 
póngase en contacto con las oficinas locales de la ciudad para obtener 
información sobre los programas de reciclaje y eliminación de desechos de 
dispositivos electrónicos.

Para ver las instrucciones para reciclar este producto, visite el sitio 
http://www.call2recycle.org

Tres años de garantía
Garantía limitada
El producto DURACELL® tiene una garantía limitada contra materiales defectuo-
sos y fallos en la mano de obra bajo condiciones normales de uso y servicio 
durante tres años a partir de la fecha original de compra. El fabricante o el 
distribuidor, a su elección, reparará o reemplazará la unidad defectuosa cubierta 

INFORMACIÓN DE LA COMISIÓN FEDERAL DE COMUNICACIONES
(FCC) PARA EL USUARIO

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. El 
funcionamiento de este producto está sujeto a las dos condiciones 
siguientes: (1) este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales y 
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier tipo de interferencia recibida, 
incluyendo aquellos tipos de interferencia que puedan provocar un 
funcionamiento no deseado.
Este equipo ha sido probado y se determinó que cumple con los límites para 
un dispositivo digital de Clase B, según la Parte 15 de las normas de la 
FCC. Estos límites están diseñados para ofrecer una protección razonable 
contra interferencias perjudiciales en instalaciones residenciales. Este 
equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia, y si no se 
instala y se utiliza de acuerdo con la guía de instrucciones, puede causar 
interferencia perjudicial para las comunicaciones de radio. Sin embargo, no 
hay garantía de que no se produzca interferencia en alguna instalación en 
particular. Si esteequipo causa interferencias perjudiciales en la recepción 
de radio o televisión, lo cual puede determinarse apagándolo y 
encendiéndolo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia 
tomando una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente o reubique la antena receptora.
• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente que esté en un circuito distinto al de 
aquel con el que está conectado el receptor.
• Para obtener ayuda, consulte al distribuidor o a un técnico experto.
Las modificaciones y los cambios no aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento de las normas de la FCC pueden anular la 
autoridad del usuario para utilizar este equipo.

Asistencia y garantía

SEGURIDAD
1. No exponer a la humedad, la lluvia o la nieve.
2. No abrir ni modificar, se puede generar riesgo de incendio, electrocución, 

o lesiones a las personas.
3. No operar si el producto, el cable o los enchufes están dañados.
4. Este cargador es solo para baterías de 12 V de ácido-plomo, no usar para 

cargar otro tipo de baterías.
5. No arranque el motor del vehículo mientras el cargador todavía está 

conectado a la batería. Esto dañará la carga y anulará la garantía.
6. ADVERTENCIA: RIESGO DE GASES EXPLOSIVOS: Trabajar en 

cercanías de una batería de ácido-plomo es peligroso. Las baterías 
generan gases explosivos durante su funcionamiento normal. Siga todas 
las instrucciones del fabricante de la batería.

Precauciones personales
1. Si necesita ayuda, tenga cerca a otra persona.
2. Use protección ocular
3. Si el ácido de la batería entra en contacto con la piel o la ropa, lave 

inmediatamente con agua y jabón.
4. JAMÁS fume ni deje que una llama o una chispa estén cerca de la batería 

o el motor.
5. Tenga cuidado al usar herramientas, anillos, pulseras, collares o relojes de 

metal alrededor de las baterías. Esto puede provocar chispas o 
cortocircuitos.

6. JAMÁS cargue una batería congelada.
7. Utilice un área bien ventilada lo más alejada posible y nunca por encima 

de la batería para evitar el contacto con los gases de la batería.

Información de seguridad
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ADVERTENCIA
En conformidad con la Propuesta 65 de California, este producto contiene 
químicos que el Estado de California reconoce como causantes de cáncer, 
defectos de nacimiento y otros daños reproductivos.


